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Előfizetési ár ah: 

Helyben, vagy postán küldve:
Egy évre 10 frt — kr.
Félévre 5 frt — kr.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt — kr.

Egyes szám 4 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény a szerkesztő­

ségbe (nagy-uj-uteza, 1702. ez.) 
bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkereske 
désében, Szinay Gyula kiadó la­
kásán I kis-csapó-uteza 888. sz.) 
és a szerkesztőségben.

DEBRECZEN
Ä debreczeni és vidéki függetlenségi párt közlönye.

naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint jutányos 
áron vétetnek fel. Bélyegdij min­

den külön beiktatásért 30 kr. 
Hirdetést vagy reclámot magá­
ban foglald újdonság sora 60 kr. 
Nyílttéri közlemények minden 

petit sora 60 kr. 
Hirdetések fölvétetnek Szinay 
Gyulánál és a szerkesztőségben 
Kéziratok vissza nem adatnak.

Becsület.

Német professomk megcsinálták a 
jog-állam theoriáját. Minthogy Ma­
gyarországon mindenben a németek után 
sántikálunk, nálunk is divatos lett a jog­
állam phrasisa s meg is van nálunk a 
theoriája annyira, hogy a közigazgatás 

Vu n.✓államosítását is, mint a jog-állam 
követelményét akarták ránk disputálni. 
De ha a theoria-gyártásban majmoljuk is 
a német tudományt, a mi gyakorlati po­
litikánk lépten-nyomon szégyenletesen 
meghazudtolja a jogi állam leg prím i ti- 
vebb követelményeit. És igaza van annak a 
képviselőnek, a kit tegnapelőtt Pécby 
Tamás imparlamenlaris közbekiáltásáért 
rendre utasított: hazugság nálunk min­
den. Gyarló, durva hazugságok rendszere 
egész állami élelünk. Egyformán hazugok 
az emberek és hazugok az intézmények.

Avagy kérdezze meg Gneist Rudol­
fot Szilágyi Dezső, hogy belefér-e abba 
az államba, a mit amaz »Rechts-Slaal«- 
nak nevez, a szuronyoknak az a brutá­
lis ereje, melylyel Magyarország hatal­
mas, nagytudományu igazságügyminisz­
tere, ha a közös hadügyminiszter és hű­
séges szolgája, a magyar honvédelmi mi­
niszter haragos szemöldökének egy ide­
ges rángása kívánja azt, úgy látszik, 
minden pillanatban kész elnyomni min­
den jogi alapon épült állam legerősebb 
palládiumát, a legfőbb államczél legbiz­
tosabb eszközét: a bírói függgetlen- 
séget?

Mert igenis odáig jutottunk ezen a

szabadelv ü refor m-e mberek 
állal kormányzott Magyarországon, hogy a 
miniszterek magokat szép fényes beszé­
dekben a szabadság őreink hazudjak, alat­
tomos telteikben pedig, — melyekről tán 
bárgyú módon azt remélik, hogy titok­
ban maradnak, mint a tolvaj reméli, mi­
kor lopásra indul — »bizalmas« rendele­
tikben orvul meglopják közszabadságaink 
legdrágább, legféltettebb kincseit.

Hebehurgyán elsietett vagy a görög 
kalendárium végéig való huza-vonával 
férczelgetett »reformok« között annyira 
jutottunk immár, hogy Szilágyi Dezső, a 
nagy igazságügyminiszler, a kitől a ma­
gyar igazságszolgáltatás regenerálását 
mindenki méltán várhatta s a ki annak 
ujj éterem lését ragyogó szónoklatokban 
számtalanszor meg is ígérte: igazság­
ügyünket úgy akarja reformálni, hogy 
minden igazságügyi intézmények tápláló 
gyökerét: a bírói függetlenséget, ki akarja 
irtani egy Manlicher szuronynyal, melyet 
a magyar bíró torkának szegez, hogy a 
szabad szót belefojtsa.

Az eset az, hogy egy párbaj-ügy tárgya­
lásán elnöklő bíró az elölte tartalékos tiszti 
minőségével henczegő tanút megoktatta, 
hogy polgári és katonai becsület között kü­
lönbség nincs. Nem tetszett ez azonban an­
nak a káplárnak, a ki a mi gyönyörűséges 
viszonyaink között miniszteri tárczát ka­
pott a kezébe, melyet azlán természete­
sen káplár-botnak tekint, a mitől úgy 
látszik, oda lett a mi erős igazságügy- 
miniszterünk ereje is, a ki a káplár-bot 
intésére sietett -—■ mint mondja — »fő­

íelügyeleli jogából kifolyólag«, az illető 
derék bírót »a főtárgyalás vezetésénél a 
bírói és elnöki tiszt minden körülmények 
közt megóvandó tekintélye és pártatlan­
sága érdekében« megdorgáltatok

Minden igazán liberális államban 
egyik legfontosabb ethikai czélját képezi 
a főtárgyalások nyilvánosságának, a bün­
tető igazságszolgáltatás nevelő hatá­
sának lehető érvényesítése, bolond beszéd 
tehát és csakis a meghunyászkodás si­
lány védekezésének tekinthető az igaz­
ságügyminiszter ur ama vélekedése, hogy 
a tárgyalást vezető elnök »általános fej­
tegetésekbe« nem bocsátkozható, ha 
azok az esettel, az abbdl levonható jogi 
és morál-politikai tanulságokkal oly szo­
ros összefüggésben vannak, mint a kér­
déses alkalommal is voltak. Igenis 
nincs külön katonai és polgári becsület 
s elég szégyen, hogy mikor ily különb­
ség létezését a miniszter ur is kénytelen 
megtagadni, ennek bírói és elnöki fune­
ttója közben tett kijelentéséért egy bírót 
ily otromba módon megszekiroz.

Mi több a magyar igazságügymi­
niszternek : a kardját csörtető katona, 
kinek nincs és nem lehet különb becsü- 
csiilete, mint a munkás polgárnak, vagy 
a magyar -bíró önérzete, függetlensége? 
Most megmutatta Szilágyi Dezső, hogy 
annak a kedvéért, kész eltiporni emezt. 
Most világosan láthatja mindenki, hogy 
mi vár a közszabadságokra, a hazugságok 
e birodalmában, hol az igazságügy minisz­
ter nem egyéb, mint az örökké fészkelődő 
katonai érzékenység jól kiválasztott ve­
det Iája. B. S.

ismeret-furdalás nélkül kíván tőlem ilyet, ám 
legyen megteszem. Szabad tudnom okát ?

— Hogy is ne ! Majd akkor .... egy hó­
nap múlva ! Adieu. Isten vele !

Ott hagy la magában. Béla barátunk ezek 
után okosabbat sem lehetett, mint vette ka­
lapját, sétabotját s elindult megkezdeni a reá 
kiszabott kegyetlen penitencziát.

Csak mikor kint volt az utczán, akkor 
kezdett a felett gondolkozni, hogy tulajdon - 
képen mit akar ez lenni ? így akar túl adni 
rajta ?.. .

—• Szervusz Béla pajtás ! Honnan, hova ?
— Megyek sétálni. Nem jösz velem?
— Nem mehetek. Vizitbe kell mennem 

a szép kis özvegyhez, Bella nagysámhoz. Ap­
ropos, eljöhetnél velem.

— Nem, dolgom van.
Az előbb azt mondtad, sétálni mégysz.

— Most jutott eszembe valami. Szervusz.
— Isten veled.
Egy okkal több Béla nyugtalanságához. 

Talán csak nincs bensőbb viszonyban ezzel a 
csélcsap Kálmánnal ? Hiszen csak ne ígérte 
volna meg Bellának, már régen ott volna nála.

szerelem, mint az, mely a költők szerint »lángra 
lobban.« A megszokás teremti a legboldogabb 
szerelmet. Majd csak maga is megszokik en­
gem valahogy.

A kis özvegy nem állhatta meg, hogy el 
ne mosolyogja magát.

— No lám, nem i« tudtam, hogy az én 
Béla barátom olyan szentimentális is tud lenni, 
mint egy vén — pardon •— idős kisasszony, 
vagy ha jobban tetszik, mint egy német poéta.

— Magáért még nihilista is tudnék lenni!
Tisztelt nihilista ur, van magában ön­

állóság V
—- Tapasztalhatta asszonyom !
— Megtudna egy feltételnek felelni ?

- Önért Űznek egyszerre !
— Tehát hallja. Egy hónapig nem szabad 

velem beszélni s igy természetesen nem tehet 
nálam vizitet sem. Ha az utczán, vagy bárhol 
talál, kikerül s még köszönnie sem szabad. . .

— De Bella nagysám ? !
— Azt mondta, hogy ériem megfelel min­

den feltételnek, s ez nem is oly nagy. . .
— Legnagyobb a világon !
— Nos, megteszi ?

A DEBRECZEN TARCZAJA.
Gyászév.

— A „Debreczerr1 eredeti tárczája. —

•— De Béla, mondtam már, hogy hagyjon 
lel örökös zaklatásaival. Nem szeretem, púnk­
ban !

— En pedig őrülésig szeretem, punktum !
— De ha én nem akarom, hogy szeressen !
—• Azt még egy olyan szép asszony sem 

parancsolhatja nekem, mint magácska, aranyos 
Hella nagysám.

Mit akar tulajdonképen ?
— Tudja nagyon jól. Feleségül akarom 

venni. Azt akartam még lány korában ; el­
ütöttek a kezéről — én kibőjtöltem. Özvegy lett 
8 én most még őrültebben szeretem !

a szép kis özvegy elmerengve nézett maga 
elé s egy gyenge sóhajtással áldozott első férje 
emlékének.

— Maga igazán javíthatatlan Béla !
Eltudna venni egy olyan asszonyt felesé­

gül, a kiről tudja, hogy maga iránt egy mák- 
szetnnyi vonzalommal sincsen ?
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Szavazójegyet hamisító képvi­
selő. Az osztrák képviselőhöz keddi ülésében 
oly eset adta elő magát, mely mindenütt kí­
nos feltűnést és általános megbotránkozást 
keltett. Az eset hőse Schneider mechani­
kus, a sechshausi kerület antiszemita képvi­
selője. A képviselőház keddi ülésének napi 
rendje szerint ugyanis a bortermelés ügyében 
kiküldött bizottságba elhalálozás folytán uj 
tagot kellett választani. A kijelölés joga a sza­
badelvű pártot illette, ki Hübner képviselőt 
bekandidálta. Az elnök az eddigi szokáshoz 
híven, elkészítette a Hühner nevére kiállított 
szavazó-ezédulákat és a teremszolgák által a 
képviselők padjaira helyeztette el. A ház la- 
nácskozásáhan beállott rövid szünetet mar 
most, a nevezett Schneider csaknem hihetetlen 
cselekmény elkövetésére használta fel. Mialatt 
ugyanis a képviselők nagyrésze a folyosón idő­
zött, Schneider odaosont padjaikhoz s a sza- 
vazó-czédulán Hübner nevét kiradí­
rozta es helyébe a szintén antiszemita — 
Math nevét irta! A leremőrök csakhamar 
figyelmessé lellek Schneider eljárására, melyet 
egyébként a karzatról is többen észrevették 
es rögtön jelentést tettek br. Chlumeczky al- 
elnöknek, ki egvideig szintén a legnagyobb 
figyelemmel kisérte Schneider manipuláczióit; 
azután a teremőrök által magához idéztette és 
szemrehányást tett eljárásáért. Schneider azon­
ban tagadta a tettet, — sőt megmaradt taga­
dásánál még akkor is, a mikor az alelnök ki­
jelentette, hogy hosszabb ideig szemtanúja 
volt az esetnek. A tett elkövetése leírhatatlan 
megbotránkozást kelteit. A választás eredmé­
nyének kihirdetésénél látták azután, hogy 
Schneider hetven szavazólapot hami­
sított meg. Valamennyi képviselő, kiknek 
szavazata e szerint korrigáltatott, kijelentette, 
hogv a szavazó-lapot egészen gyanútlanul dob­
ták az urnába. Az ügy már most a ház fe­
gyelmi bizottsága elé kerül.

Tallózás.
I Hányféle a becsület? — llol kezdődik az ember? — 
Tisza Kálmán nevenapja. — Tisza István mint minisz­
ter-jelölt. — llol szerz.ett kvalifikáe.ziót? — Lapsus 
calami. Apáczák Debreczenbcn. — Konstábler-vita.

Ugronék és a delegáczió. — Mi maradunk a régiek.)

Eddig mindenki azt hitte, hogy a be­
csület csak egyféle lehet s hogy a 
katonai és polgári becsület közt különbség 
nincs. Ezen nézetnek F enyves.sy Arnold 
budapesti törvényszéki biró nyilvános kifejezést 
is adott egy törvényszéki végtárgyalás alkal­
mával, midőn párbaj-ügyben az egyik segéd

így teltek folytonos tépelödés közepeit 
szegény Méla barátunk napjai. Nem járt sehova 
sem, nehogy véletlenül találkozzék ábránd ké­
peitek eredetijével, s akkor nem volna képes 
tnegállani, hogy néma legyen. . .

Éléi kezelt az utolsó, a nehezen várt nap, 
a szabadulás órája.

Béla gálába csapja magát s siető lép­
tekkel igyekszik a paradicsom felé.

Kopogtatás. Semmi nesz.
Ismételt kopogtatás. Önagyságá helyett 

a formás szoba-czicza jelent meg az üdvösség 
ajtajában.

_ ?

— A nagysága nincs itthon, csak 6 órakor 
jön haza. Ezt a névjegyet hagyta az urfi vé­
szére.

A névjegy csakhamar megszabadult illatos 
boritékától :

»Tisztelt nihilista uram !
A terminus csak 6 órakor telik le. Akkor 

ön is eljöhet. Bella.«
— Ön is ! Hál még ki ?
Láttam már érettségit tevő drukkoló 

diákot a vizsga előtt, kártyást, kinek utolsó 
pénze volt feltéve a kiosztott kártyán, láttam 
képviselőt, ki szüz-beszédjét volt megtartandó

tartalékos tiszt) rangjára hivatkozott. 
Fenyvessy ekkor -— igen helyesen — a kö­
vetkező szavakat intézte a segédhez :

»A katonai becsület semmivel 
sem különb a p o 1 g á ríná I, mind a ket­
tőnek egyenlően fényesnek kell lenni. Mi is 
katonák vagyunk s ha kell vérünkkel is szol­
gáljuk a hazát! A polgári becsület épp oly 
szent, mint a katonai becsület s a kettő 
k ö z ö ti különbséget tenni ne m 
lehet!«

A bírói székről elhangzott eme szavakat 
örömmel üdvözölte akkor az egész sajtó. 
Ámde Fejérváry Géza br. honvédelmi mi­
niszter más véleményben volt. A miniszter a 
biró kijelentésében a katonai becsület megsér­
tését látta s hivatalos átiratában panaszt tett 
az igazságügyminiszternél, minek következtében 
ez a periralokat bekövetelte.

Az igazságügyminiszter, miután pár nap 
hijján egy esztendeig tanulmányozta az ügyet, 
megbízta Zsitvay Leót, a budapesti büntetőtör­
vényszék vezetőjét, hogy fejezze ki Feny­
vessy Arnold b i r ó előtt a miniszter 
rosszalását, mert azt merte á I 1 i- 
t a n i, hogy a katonai és polgári be­
csület közt különbség nincs.

Utólag korrigálni akarják a dolgot és azt 
állítják, hogy e rosszalás kifejezése az igazság­
ügyminiszter tudtán kívül történt. De 
akár tudott róla az igazságügyminiszter, akár 
nem, az egész eset ismét élénk világot vet b. 
Fejérváry honvédelmi miniszterre, ki még a 
bírói függetlenséget is képes megtámadni, 
csakhogy az ő csere pár-felfogás á- 
nak érvényt szerezhessen!

Szépen vagyunk! Szapáry az önkormány­
zatot, Wekerle az utolsó garasunkat, Csáky a 
magyar nyelvet, Baross a sajtó-szabadságot, 
1). Fejérváry pedig a birói függetlenséget tá­
madja meg!

B. Fejérváry tehát különbséget lát a 
katonai és polgári becsület közt. Mi lenne 
aztán, ha mi ebből levonnék a következtetést 
s midőn megzondiil a harezra-hivó szózat, azt 
mondanők: mi czivilek csak fél-erővel fogunk 
küzdeni, áldozatainkban szűkmarkúak leszünk, 
mert hiszen a mi becsületünk úgy se ér annyit, 
mint a katonai becsület!?

— de ezeknek izgatottsága kis miska volt Béla 
ur drukkjához képest.

Ez a két óra hosszabbnak tűnt fel neki 
az egész havi várakozásnál.

De hát hogy is ne ? »ön is !«. . .
Ez alatt önagysága termeiben gyülekeztek 

a vendégek, folyt a szóbeszéd, a trics-lracs.
Végre megérkezik Béla barátunk is. Majd­

nem visszatántorodott a sok vendeg láttára.
Úgy látszik, csak erre vártak.
A csélcsap Kálmán (ismét ez a Kálmán !) 

ünnepélyes arczczal igy szól :
Ma telt le Szende Bella önngysásának 

gyászéve s igy semmi sem köti, hogy hymen- 
rózsalánc.závat újólag ne övezze magát, itt te­
hát ez alkalommal van szerencsém megkérni 
kezét — Makay Béla barátom részére !

Hogy ezután mi következett, azt nehéz 
is, de felesleges is volna leírnom.

„ Magyaróssy Imre.
Gondolatok.

Bátor szív kell és nagy lélek ahoz, hogy 
a nyomornak terhét és a fájdalom kinzó érzetét 
panasz, nélkül elviseljük.

*

A szűk körben működő gondolatok össze­
sorvadnak. Munka és tusában növekszik a szel­
lemi erő.

Mi lenne ebből? Egy második K ő- 
nigrätz! Ugyan mit érne akkor b. Fejérváry 
a maga »különb« katonai becsületével?!

*

Windisuhgriitz herczeg, kit a polgárokból 
lett hadsereg oly csúfosan elpáholt, fenhéjázó 
gőgjében azt tartotta, hogy az ember a bá­
rónál k e z d ő d k.

B. Fejérváry nem állapit meg ilyen magas 
czenzust. Ö előtte az. embe" — a katona­
sapkánál kezdődik!

*

Nagy zavarba jöttek a mamelukok Ti­
sza Kálmán ne ven apján. Tömegesen 
akarták meggrafulálni a vén »generális«-!, kit“'* 
— öreg napjaira — ledegradáltak közlegénynyé.
A külön vonat már meg volt rendelve, mely a 
mamelukokot »in corpore« Gesztre szállította 
volna, hol az ex-miniszterelnök nagy unalmá­
ban szorgalmasan ápolgatja tyuk-szemeit, — 
sőt egy udvari poéta már az ünnepi indulót is y 
elkészítette, mely igy hangzott :

— „ Gesztre megy az extra-vasút,
Rajta ül a soli mamelnk . . .
'Jisza malma liét hőre járt:
Becsnek őrölt, nekünk — darált !u —

A nagy lelkesedés közepette azonban 
észre vették, hogy ez a tömeges grafuláczió 
fel fogja ingerelni Szapárvt, mert Gyula napján 
elfeledkeztek arról, hogy ily tüntető módon 
fejezzék ki jókivánataikat a hatalom polezán 
álló ur előtt. Hogy tehát Szapáryt meg ne 
haragítsák, elejtették azon tervet, hogy tömege­
sen rándulnak le Gesztre Kálmán-napozni, sót 
az ünnepi indulót is megváltoztatták a követ­
kező módon:

— Bem megy Gesztre extra-vasút.
Nem ül rajta víg mamelúk . . .
Bem őröl s nem darál Jisza,
Kormánypolczra nem jut vissza!« —

*

Azt rebesgetik, — hogy Zichy Ágost gróf 
fiumei kormányzó helyére Bethlen András gró­
fot, a mostani földmivelési minisztert nevezik 
ki, ennek utódja pedig a miniszteri székben —
Dr. Tisza István lesz.

A mennyire mi a Dr. Tisza István am- 
biczióját ismerjük, kétkedéssel fogadjuk ezen 
hirt, mely az ő ambiczióját be nem tölti, hi­
szen ő nem földmivelési miniszter, hanem egye­
nesen miniszterelnök akar 
lenn i!

*

Nem is értjük, hogy honnan szerezte Tisza 
István azon kvalifikácziót, hogy földmivelési 
miniszter legyen ?

Talán Kocsordon gyakorolta bele 
magát annyira a földmivelésbe, hogy bámulói 
(mert ilyenek is vannak, — például Géresi 
Kálmán) már a földmivelési miniszterségre is 
képesnek hiszik ? !

— Egyébiránt azt mondják, hogy a ki­
nek az isten hivatalt ád, annak — észt is 
ád hozzá !

*

Egyik helyi lap azt Írja, hogy egy vadász 
véletlenül hátba lőtte a vadász-társát, 
kinek 37 sörét ment a hasába.

Furcsa lövés lehet az ilyen: hátba 
lőnek valakit és mégis hasába megy* 
sörét; éppen olyan, mintha valakinek a fej ét 
vágják le és ez által m e g s á n t u 1!

*
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Debreczenbe a p á c z á k a t akarnak 
hozni, hogy a leány-nevelés fontos feladatát 
teljesítsék.

Nem gondolják meg az intéző körök, — 
hogy ez csak olaj lesz a tűzre s a terv meg­
valósítása esetén még kevésbé leszünk hajlan­
dók a pátrónusi kötelezettséget elvállalni ?!

*

Konstáble r-v i t a volt kedden a 
képviselőházban. Mock János, ez a tüzes vérü 
pap, ugyancsak megmosdatta a brutális ren­
dőrüket, kik kicsi híja, hogy ki nem porolták 
a reverendáját.

Ugrón Gábor azt mondta, hogy ha 
hozzá-nyulnának a rendőrök,végig-ütne min­
den miniszteren.

Csak jó nagyokat üssön rajtok !
*

Az Ugron-féle 48-as kör be akar menni 
a delegáczióba, de a kormánypárt nem eresz­
ti be.

Furcsa ! Hisz a kormánypártnak megörül­
nie kellene rajta, ha a Paulusokból — Saul u- 
s o k válnak !

*
A függetlenségi és 48-as párt azonban 

most sem vágyik a delegáczióba, hanem meg­
marad régi elve mellett: Delegationen! 
délén d a m esse censeo!

Sarló.

DEBRECZEN.

nyi, mini egész Magyarország népessége, fin­
nek a rettentő ínségnek az enyhítésére ugyan 
édes keveset fog érni az a már hangoztatott 
terv, hogy a czár az idén nem ad udvari bált, 
hanem az ily czélokra szánt költséget az 
éhezőknek adja.

Összeesküvés a czár ellen. A »Daily 
Telegraph«-nak jelentik Pétervárról: Kievben 
összeesküvést fedeztek föl a czár élete ellen. 
Mir szerint a hatóságok e hó 10-én zár alá 
helyeztek egy nyomdát, melyben lázitó iratok 
készültek. Az egyetemi ifjúság közt komoly 
zavargás tört ki. Számos elfogatás történt, n 
forradalmi szellem, úgy látszik, mindinkább 
terjed.

3

BELFÖLD.
A király itthon. Ö Felsége n király 

a »Bud. Corr.« szerint a november es deczem- 
ber hónapok nagy részét Gödöllőn, majd Bu­
dapesten fogja tölteni; csakis a delegácziók 
megnyitásakor, továbbá a toskánui fonerczegnő 
eskelési ünnepélye idejében, a mely végleges 
megállapítás szerint november 21-ére van ki­
tűzve, valamint a delegáczionális ebédek alkal­
mából fog ő Felsége Becsben időzni.

Tömeges előléptetés az állam- j 
vasutaknál. A in. kir. államvasutaknál leg- | 
közelebb tömeges előléptetések és kinevezések I 
történlek, melyeknek kimutatását az államva- ! 
suták hivatalos lapjának október 9-iki száma j 
közli. Ugyané számban vannak közölve ama i 
hivatalnokok előléptetései és kinevezései, a ki- j 
két ez évi augusztus 1-én az osztrák-magyar j 
államvasut államosítása alkalmával vettek át s 
a kiknek a száma körül bel öl ezerre rúg.

A tisztviselők fizetésének eme­
lése. A keddi minisztertanács főleg a tisztvi­
selők fizetésének javítására vonatkozó törvény- 
javaslattal foglalkozott s minthogy azt be nem 
fejezte, a tárgyalást a tegnap délelőtt tartott 
minisztertanácsban folytatták. A törvényjavas­
latot a pénzügyminiszter — a »P. II.« értesü­
lése szerint — még a delegáczió elölt le fogja 
tenni a ház asztalára.

KÜLFÖLD.
A Marseillaise Törökországban.

A franczia lapok jelentése szerint, a szultán 
rendeletére az uj franczia nagykövet, Gambon 
fogadása alkalmával a gárda-zenekar a Mar­
seillaise!. játszotta, mely Törökországban eddig 
el volt tiltva.

Egy főherczeg nagykorusitása.
November 22-én lesz busz éves Károly Salva­
tor főherczeg és Mária Immaculata íőherczegnő 
harmadszülölt. fia, Albrecht Salvator főherczeg. 
A főherczeget e napon avatja nagykorúvá ki­
rályunk, a mely alkalomból külön kihallgatá­
son fogadja és ősi szokás szerint, minthogy a 
főherczeg katona, egy tiszti kardot nyújt át 
neki. A nagykorusitással egyidejűleg a főher­
ceg külön udvartartást kap.

Az orosz ínségesek száma felííl- 
niulja azok képzeletét is, a kik a fehér ezár 
birodalmának a viszonyaival eléggé tisztában 
vannak. Mint egy pétervári táviratból tudjuk, 
Oroszország lakossága közül hartninczk 'tmillió 
küzd a nyomorral, tehát körülbelül kétszer auy-

Fiíhivás előfizetésre.
A negyedik évnegyed elején 

szives bizalommal kérjük föl t. előfize­
tőin két az előfizetések m e g újí­
tás á v a.

Lapunk, mint a debreczeni és vi­
déki függetlenségi párt közlönye, 
híven szolgaija a függetlenségi eszméket, 
valamint e város és vidékének közügyéit 
is. Azt a missziót, mely lapunkra, mint 
észak-keleli Magyarország egyetlen 
ellenzéki I a p j á r a várakozik, hí­
ven és becsületesen igyekszik betölteni 
s kitűzött, irányától se jobbra, se balra 
el nem tér.

Program munkát bővebben fejtegetni 
fölösleges. 11 u s / o n h á r o m küzdelem- 
teljes év áll a »D e bre c z e n « hála mögött 
s v hosszú idő alatt mindig az igazságot, 
a bátor szőkimondást s a valódi közér­
deket szolgába lapunk, mely kipróbált, 
meghitt hantijává vált az olvasó közön­
ségnek.

L a p u n k e I ő f i z e t ó s i á r a :
Egy évre ... 10 frt.
Fél évre ... 5 frt.
Negyed évre . . 2 frt 50 kr.
Egy hóra ... 1 frt.

Az előfizetési pénzeket kérjük egye­
nesen S z i n a y (1 y n I á h o z (kis­
csapó-ulcza 383. sz.), lapunk főszerkesz­
tőjéhez s kiadójához küldeni.

A „DEBRECZEN“
szerkesztősége és kiadó-hivatala,

Újdonságok.
* A szász püspök részvéte.

Azon általános részvétbe, melyet Révész 
Bálint szeretett püspökünk elhunyta kel­
lett, disszonáns hang is vegyüli. Mig di- 
cséröleg emeltük ki a helybeli ág. ev. 
egyház részvéiét, valamint azt, hogy 
Ze lenka Pál, a tiszai ág. evang. egy­
ház kor.püspöke személyesen eljött a te­
metésre, viszont a legmélyebb megbot­
ránkozás hangján kell elítélnünk az er­
délyi ágostai evang. szász püspöknek, 
T.eu Is eb nak eljárását, ki Révész Bá­
lint elhunyta alkalmából a debreczeni 
egyházhoz német nyelvű részvét- 
nyilat k o z a l o t k ü I d ö 11. ügy lát­
szik, hogy Tonisch ur, a pángermán izmus­
nak e buzgó apostola, az udvariasság­
nak legelemibb fogalmával sem bir, erre 
mulat legalább az. hogy a legmagyarabb 
felekezet legnagyobb egyházához német 
nyelvű iratot intézett. Szívesebben vettük 
volna, ha Teulsch ur a maga részvét­
nyilatkozatával elmarad, semhogy gyá­

szunk közepette ily módon kelti fel meg­
botránkozásunkat. Mi a Teutsch ur le­
velét nem tekinthetjük az őszinte részvét 
nyilvánulásának, hanem egyenes kihívás­
nak nemzetiségünk és minden izében 
magyar egyházunk ellen! Ha már Teutsch 
ur megfeledkezett arról, hogy ő, mint 
magyarországi püspök köteles az áljain 
nyelvét tiszteletben tartani, legalább az 
udvariassági érzék arra bírhatta volna, 
hogy mi hozzánk magyar nyelvű levelet 
intézzen. Azzal nem mentheti magát, 
hogy nem tud magyarul, mert ha ö nem 
tud is, a miben mi kétkedünk, bizonyára 
van környezetében olyan ember, a ki 
érli azt a barbár magyar nyelvet! Ha 
pedig sem ő, sem pedig környezete nem 
érti ezt a nyelvel, akkor mi tiszteljük‘a 
szász atyafiakat! Külömben Teutsch ur 
már annyiszor jelet adta pángermán ér­
zületének, hogy tőle valóban csoda lelt 
volna az, ha magyarul ir. — Sajnálatra 
méltó dolog, hogy ilyen emberre van 
hízva az erdélyi szász nép kormányzása, 
mely néptől, mig ilyen vezetői lesznek, 
nem várhatjuk azt, hogy a magyar ál­
lam-eszméért lelkesedjék!

* Eltiltott tankönyv. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter a Tocilescu »Istovia 
romana pentru scolele primäre de ambe-sexe 
(Bukarest, 1887,)« czimü tankönyvét, mivel 
adatai nem felelnek meg a történelmi való­
ságnak és a fajgyűlölet szitására is alkalma­
sak : továbbá a »Schulwandkarte von Sieben­
bürgen, herausgegeben von Franz Obert (Goiba, 
Justus Perthes)« czimü térképet, mely politikai 
és közjogi tekintetben teljes elavult, s ezért 
téves nézetek terjesztésére alkalmas, az összes 
hazai tanintézetekben való használatból ki­
tiltotta.

* A kultúra ünnepe. Lélekemelő 
ünnepélynek vol'nk tanúi a hosszupályiak folyó 
hó 11-ikén. E napon adta át gróf C s e k o- 
n i c s Endre a hosszu-pályi-i róni. kath. hit­
községnek az általa a piacztéren majdnem 
újonnan építtetett díszes iskolát. A jólelkü gróf 
látván a szegény hitközség rozzant, de külön­
ben is egészségtelen s kicsiny belteleppel bíró 
iskoláját: a regálé megszűntével az úgyneve­
zett »nagy korcsmát« 3500 írtért megvásárol­
ván, azt tetemes költséggel iskolai helyiséggé 
alakíttatta ál. A nemes gróf ez ajándékával 
örök hálára kötelezte maga iránt a szegény 
hitközséget. Az uj iskola kél hold belterülettel 
bir s minden követelménynek megfelel.

* Az állami mének szaporítása. 
Az állami ménlelepeken a jelenlegi ménlélszam 
a következő :
A nagy-körösi telepen ; . .
A székesfehérvári telepen .
A sepsi-szentgyörgyi telepen 
A debreczeni telepen . . .

Tehát összesen : 2631 darab
Ez az általános szükséglethez képest oly 

csekély, hogy elhalaszlatiamul vált azoknak 
számát legalább is 2700-ra felemelni, ha csak 
nem akarjuk, hogy az ország egyes jelentékeny 
vidékei s járásai még tovább is gyáinolitás 
nélkül maradjanak ezen annyira fontos köz­
gazdasági ág fejlesztésében. A f'öldmivelód mi­
niszter gondoskodott is, hogy a szaporítás 
költségei a költségvetésbe bevétessenek.

* Drága kacsák. Kacsapecsenyére éhe­
zett özv. Mahner Györgyné fővárosi mosónő, 
ki lopás miatt már hatszor volt büntetve. -— 
Lopott ezúttal is és pedig egy vendéglős isme­
rősétől 3 kacsát. Szegény drágán fizette meg a 
kaesapecsenyét, mert a bíróság, mely elé lopás 
vádja miatt állították, a 3 kacsáért ép 3 esz­
tendőre ítélte a reszkető öreg asszonyt. Biz 
ez kissé sok a jóból, azaz a rosszból. És szinte 
beleborzad a hátunk, ha elgondoljuk, hogy 
mily kellemetlen lenne az — ha mi hírlapírók 
is ily magas díjazásban részesülnénk hírlapi 
kacsáinkért.

780 darab 
914
315 »
622
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* Poly klinika Debreczenben. An­
nak idején gyakrabban volt szó lapunkban né­
hány buzgó és kiváló orvosunknak ama vál­
lalkozásáról, hogy Debreczenben szegény járó 
betegek részére nyilvános rendelő intézetet ál­
lítsanak. — Sőt orvosaink dicséretes buzgalma 
annyira ment, hogy az intézet felállítása két 
oldalról is kezdeményeztetek Ma már aztán 
örömmel constatálhatjuk, hogy adebreczeni 
p o 1 y k 1 i n i k a tényleg megkezdte működé­
sét s a c z e g 1 é d-u tczaiEotschnek- 
f é 1 e házban a szegény betegek m i n-
den hétfőn, szerdánéspénteken 
d. u. 4 6 r á t ó 1 5-i g nyernek teljesen 
ingyen gyógykezelést, az intézetet a vörös- 
kereszt-egylet anyagi támogatásban részesíti s 
e legelőkelőbb jótékony-egyletünk aegise alatt 
folytatja áldásos működését. A különböző be­
tegek jeles specialista orvosok által kezeltetnek 
és pedig a belgyógyászatban dr. 
Ujfalussy Jóvsef és dr. Tüdős Kálmán, a n ő- 
gyógyászatban dr. Kenézy Gyula, a 
szemészetben dr. Somogyi Zoltán s 
a sebészetben dr. Csikós S. orvos urak 
állanak a szegény betegek rendelkezésére. — 
Úgy értesülünk, hogy a fiatal intézet részéről 
a városhoz kérvény adatott be az iránt, hogy 
a betegek részére az intézetben rendelt gyógy­
szerek a város számlájára legyenek kiszolgál­
tathatok, a mely kérés teljesítése városi ható­
ságunk jóindulatán bizonyára nem fog hajótö­
rést szenvedni s ezt annál is inkább reméljük, 
mert Debreczen csak gratulálhat magának, ha 
e nagyvárosi jellegét is nem kis mértékben 
emelő s mindenképen becsületére váló intézet 
fejlesztésére a hatóság részéről is minden le­
hető támogatás megadatik. Az intézetet, annak 
berendezését és szabályait legközelebbről rész­
letesen ösmertelni fogjuk.

* A jótékony nőegylet őszi segély- 
gyűjtésének foganatosítására a város főbb ut- 
czái szerint következő választmányi tagok ké­
rettek fel, illetve küldettek ki: Piacz, kis és 
nagyvárad utcza: Tóth Béiáné és Berger 
Jenöné; Varga, teleki és szent-anna utcza: 
l)r. Legányi Gyuláné és Szabó Kálmánná ; Czeg- 
h:d, Batthyányi, burgondia. kandia utcza : Kap­
ros Gáborné és Szabó Mihályné; Miklós és 
kádas utcza: Hi esz Lipótné és Szallár Fe- 
renczné; — Széchényi, kis és nagyuj ut­
cza: Mayer Emilné és Feisehl Károlyné; — 
hatvan, kis és nagy-mester utcza : Molnár Janka 
s Benyáts Emilné ; nagy-csapó, kis-csapó és 
vár-utcza : Kronauer Gyuláné s Kapros Gá­
borné ; péterfia, darabos, füvészkert és kis- 
péterfia-utcza : Tikos Istvánná és Fiileky Pálné 
úrnők. Ezúttal is tudomására hozzuk a nagy 
közönségnek, hogy a nőegylet nemcsak pénz­
beli, de minden élelem vagy ruházat-féle 
adományt is hálás köszönettel fogad. A gyűjtés 
már kezdetét vette.

* Vadászati baleset. Azon vadászati 
balesetre vonatkozólag, melynek hire e napok­
ban a lapokat bejárta, de több téves adat került 
bele a lapokba, -— P áj e r űrtől vettük a kö­
vetkező sorokat: »A vadászati szerencsétlenség­
re vonatkozó valódi tényállás földerítése végett 
tisztelettel kérem jelen soraim közlésére: Va­
sárnap többen kimentünk az Ondódra vadász­
ni. Reggeli után indultunk el; én, mint rende­
sen a kutyákat bebocsálottam a tengeribe és 
magam is bementem. Füvessy előttem 
ment, — fia pedig hátam mögött jött. Már 
pedig, ha az ember nyulra lő, nem lőlieli le 
a háta mögött jövőt! Az első lövés után nem 
is történt semmi baj ; a második lövésnél 
azonban megbotolva, fegyveremmel együtt ol­
dalt estem, a fegyver elsült s ekkor találta a 
szerencsétlent.«

* Eltűnt czipész segéd. Weidner 
Gusztáv czipész mester-jelentést tett a II. 
kerületi kapitányságnál, hogy segédje tegnap 
este, ezen szavak kíséretében hagyta oda az 
üzletet: »Engem ne keressetek, többé úgy se 
láttok 1« Azóta csakugyan nem is látták.

DEBRECZEN.

* Az ügyvédi kamarából. A deb- 
reczeni ügyvédi kamara közéteszi, hogy M é- 
száros József ügyvéd — Debreczen szék­
helyivel —- a kamara névjegyzékébe folytatólag 
fölvétetett.

* Őrült az utczán. A II. kerületi 
kapitánysághoz egy csinos külsejű fiatal embert 
kisért be a rendőrség. Valami mesterlegény 
lehet. Az utczán ész nélkül kóborolt fel s alá, 
és mivel nem éppen példásan viselte magát, 
került be a rendőrséghez. Vallatni kezdték, de 
sem nevét, sem lakását nem tudta megmondani, 
sőt zavart beszédjéről egyenest arra lehet kö­
vetkeztetni, hogy a sajnálatra méltó fiatal em­
ber megőrült.

* Öngyikos rendőrtanácsos. Ma.jt- 
hényi Dezső budapesti rendőrtanácsos Uj-pesten 
főbe-lőlte magát. Teltének oka anyagi zava­
rokra vezethető vissza.

* Szállítás a hadsereg részére. A
nagvm. cs. és kir hadügyminisztérium minda­
zon különböző czikkek (mint gombok, szijjak, 
bőrkeztyük, stb.) szállítására nézve, melyek­
nek beszerzése általános verseny utján törté­
nik, pályázatot hirdetvén, az idevonatkozó hir­
detményt, szerződési mintát s a szállítandó 
tárgyak jegyzékét alólirt kamarának is meg­
küldölte, hol azok a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők. Midőn ezt az érdekeltek tudo­
mására hozzuk, megjegyezzük, hogy a minta 
darabok 11 brünni, budapesti, gráczi, kaiser- 
ebersdorfi fő. —- és a karlsburgi fiók ruharak­
tárak felügyelőségétől pénzért megszerezhe­
tők. Debreczen 1891 október 12. A keres- 
k e d e 1 m i és i p a r k a m a r a.

* Szón-szállitással foglalkozók 
figyelmébe. A m. kir. államvasutak igazga­
tósága és a m. kir. államvasutak gépgyárának 
és a diósgyőri m. kir. vas—és aczélgyár igaz­
gatósága aknaszén, — illetve darabos pir, — 
kovács, — és koczkaszén beszerzését pályázat 
utján óhajtván biztosítani, — midőn az e tárgy- 
lián kibocsátott hirdetményre az érdekeltek, 
figyelmét felhívjuk, egyszersmind megjegyezzük’ 
hogy az idevonatkozó közelebbi feltételek az 
alóirt kereskedelmi és iparkamara hivatalában 
(N. Hatvan u. 1445 sz.) a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. Debreczen október 12. A 
kereskedelmi és iparkamara

1891. október 15

* A szerelem halottja. Nagyvára­
don szomorú véget ért egy jobb sorsra érdemes, 
szép, fiatal és müveit polgár leány. A szerelem 
vitte a halálba. Szerelme oly igaz, oly forró 
volt, mint az Azrák törzs leányai-é, kik »éle­
tükben csak egyszer szeretnek«. 
Szeretett egy fiatal embert. Anyja ellene volt 
frigyüknek, más karjaiba akarta dobni és a 
szegény, kis galamb érző szive megtört. Gyil­
kos golyóval telt pisztolyt fordított szerelmes 
szivének. Egy lövés kioltotta életét és most a 
szép leányka, ki oly nagyon tudott sze­
retni, talán már ■— boldog és szabad? . . . 
Létai István nagyváradi polgár Etelka ne­
vű, 18 éves lánya volt e szegény, e sajnálatra 
méltó áldozat, kit igazán az anyja kegyetlen­
sége kergetett a halálba.

* Hymen. Jeney Gyula helybeli keres­
kedő eljegyezte. Liptay Ede nagy falusi földbir­
tokos leányát Irént.

* Kinevezések. Csabay Antal fél- 
egyházi kir. járásbirósági joggyakornok a h.-bö­
szörményi járásbírósághoz aljegyzővé ; Doni­
ján Károly p.-ladányi kir. járásbirósági dijnok 
pedig a h.-böszörményi járásbírósághoz írnokká 
neveztetett ki.

* Verekedő legények. Tegnap éj­
szaka a nyomtató-utezában botot húzott két 
részeg, izgága kocsis legény, állítólag ezúttal 
is a nő forog a kérdésben. Volt nagy csihé- 
puhé, csakúgy csattogtak a botok, inig végre 
az egyik, a kit társa, hogy meg ne sántuljon, 
fejbe kollintőit, véres fejjel bukott a földre. A 
győztes czimbora tántorgó léptekkel távozott 
el a harc/, színhelyéről, inig társa, a kinek 
sérülése nem igen lehetett nagyon veszélyes, 
szédüléséből ocsúdva, rövid idő múlva szintén 
tántorgó léptekkel, de egyszersmind erősen 
káromkodva, követte. Rendőr természetesen

ezúttal sem volt látható a láthatáron.

Húsárak megállapítva, s bejelentve 
1891. okt. 14-töl okt. 21 ig. 46 kr. Rácz Gy. 
csapó-utcza 587 sz. a., Renoze Józsefnél csapó 
utcza 703. sz. a. Kovács Jánosnál csapó utcza 
791. sz. a. 50 kr. Rácz Györgynél czegléd 
utcza 2599. sz. a. csapó u. 326 sz. a. — a társa­
ságnál Mesler-utcza 3655, Csapó utcza 240. 
és 376 sz. a. könyök utcza 574, kút u. 2323 
sz. a. 52 kr. Ungvári Andrásnál piacz 1-ső 
szék, czegléd u. 55. sz. a. dedó u. 125. Mes­
ter u. 1.113, Tanitó-utcza 1392, csapó-u. 3162 
— a mészáros társaság 18 székiben, valamint 
a 3 izr. mészárszékben a piaczon. Debreczen 
1891. október 13. —■ Debreczen szab. Uir. város 
rendőrfőkapitánysága.

Irodalom és művészet.
Petri Mór költeményei. Petri Mór 

Költemények czimü kötete, mely a nyomtató 
ipar teljes művészetével kiállítva tizennégy Ív­
re terjed, már karácsonyra megjelenik. Szerző 
tisztelettel kori a t. gyűjtőket a gyüjtőiveknek 
legkésőbb e hó végéig szives beküldésére, — 
hogy a nyomatandó példányok száma iránt 
tájékozást nyerjen. A megrendelések szerző 
nevére czimezve Zilahra intézendők. A könyv 
ára: diszkütésben 3 frt, fűzve 1 frt 60 kr.

Amerikai honoráriumok. Maré 
Twain, a híres amerikai humorista a jövő év 
nyarán Európába készül s a »San«, »Herald« 
és »World« czimü amerikai lapok már előre 
megegyeztek vele, hogy minden egyes levele­
ért, a melyet európai útjáról ir, 1200 dollárt 
(több mint harmadfél ezer forintot) fizetnek 
neki, bármily rövid lesz is egy-egy levél. A, 
»San« ezenkívül szerződést kötött Marc Twa- 
innel egy novellára, a melyért 12.000 dollárt 
fizet neki.

Berzsenyi-szobor. Dr. Károlyi Antal 
Vas vármegyének uj alispánja értekezletet hivott 
össze Szombathelyre a Berzsenyi-emlékszobor 
ügyében. Valóban hazafias dolgot müvei a me­
gye közönsége, ha a legnagyobb magyar klas­
szikusnak emlékét hozzá méltó emlékszobor­
ral megörökíti.

Pályázat Széchenyi életrajzára.
A m. tud. akadémia 1891' október 5-iki ülésén 
hozott határozatából kifolyólag pályázatot hir­
det Gróf Széchényi István életrajzára. Jutal­
ma kétezer forint. Határnap 1896. szeptember 
21 A jutalom csak abszolút becsű munkának 
adatik ki.

Páratlan szerkezetű regény. Lon­
donban a »Gentlewoman« czimü lap ha­
sábjain egy mindenesetre —- eddigelé — párat­
lan regény fog megjelenni. A regény minden 
egyes szakaszát más és más Írónő fogja írni. 
A regény c/.ime : »F e n e 1 1 a sorsa« A re­
gény bekezdő részét az ismert angol regénv- 
irónő Miss Helen Mathers fogja Írni. Reméljük, 
hogy ez egyszer, bár a regényt több mint 20 
kiváló iró és írónő fogja összeállítani, nem va­
lósul meg az a közmondás, hogy: »sok 
bába közt, elvész a gyermek« !

TÖRVÉNYSZÉK
Az egyetemi ifjak felebbezése.

Azon egyetemi ifjak, kiket pénteken este, az 
Egyetem-téren lezajlott jelenetek alkalmával 
letartóztatlak s másnap a IV.—V. kerületi ka­
pitányság csendháboritás czimén elitéit, — 
küldöttségileg fölkérték S i k Sándor 
ügyvédet a védelem elvállalására, a ki erre 
késznek nyilatkozott, s a felebbezést már be 
is nyujlotta.

Sikkasztó udvari tanácsos. A
berlini törvényszék Manche, volt udvari taná­
csost, ki annak idején a császár polgári kabi­
netirodájának főnöke volt, de kit szolgálatából 
elbocsátottak, 10,000 márka elsikkasztása miatt, 
melyet rendjel- és czimosztogaiások közvetí­
tésénél követett el, kilencz havi és Mayer Áron 
bűnrészest négy havi fogságra ítélte.
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A herczeg gulyásai Sulkovszky 
herczeg gulyásait néha nagy gondolatok száll­
jak meg. Zacharia György és Szirb György 
gulyások különösen meg voltak szállva szom­
baton ilyen nagy gondolatokkal. Zacharia 
ugyanis azt állitottta, hogy a herczeg kalácsot 
eszik a szalonnához is és hogy kenyér nincs 
soha az asztalán, ellenben Szirb abban a vé­
leményben volt, hogy a herczeg sem él kenyér 
nélkül, mert a miatyánkban is benne van a 
kenyér, pedig a miatyánkot az isten fia csinálta, 
aki még Sulkovszky herczegnél is nagyobb ur. 
Ezen úgy aztán összeszólalkoztak, hogy bottal es­
tek egymásnak és olyan verekedést rögtönöz­
tek, hogy Szirb György halva maradt a csa­
tatéren. A másik gulyást elfogták.

»Mihaszna András«
— Karczolat. —

Mihaszna András ! . . . Volna ki ne ismer­
né e nevet és e hangzatos név viselőit ? 
Mikor minden utcza sarkon bámészkodik egy, 
ki — szükség esetén — karhatalommal is be­
bizonyítja, hogy: »röndnek muszáj 
lőnnyil- Ismerjük jól azon torzonborz 
gyerekeket, kiknél már csak — az erre külö­
nös privilégiummal biró — vasútiak lehetnek 
gorombábbak.

Mondom mindenki ismeri, sőt k i i s m e- 
r i ezer ember közül is, hogy az a tekintélyt 
keltő alak ott az utcza sarkon, ki előtt kalapot 
emelve ossan el a lármás drótos, nem le­
het más, mint — András b á’ ! Igen — 
Mihaszna András bácsi, a tolvajok, kintorná­
sok, jövendő mondó czigány asszonyok és vak­
koldusok réme. András bácsi, a mi kedves 
András bácsink, a kinek a szurtos képű czipész- 
gvakornokok és részeg vagy hivalkodó embe­
rek, annyi sok bosszúságot szereznek e könnye­
dén odavetett névvel: — »Mihaszna András!«

Mondom, sokan ismerik, sőt gúnyolódás­
ból nem is kevesen használják-e nevet, még 
pedig legtöbben a nélkül, hogy annak a szár­
mazását, eredetét —- nem mondom értel­
mét, — tudnák. A legtöbb ember előtt, oly 
ismeretlen az, mint például a —- Pythagoras 
tantétele. És azért, azt hiszem nem végzek hiá­
bavaló munkát, ha mind a kiváncsi közönség 
okulására, mind pedig derék — Mihaszna And­
rásaink vigasztulására lerántom a leplet azon 
titokzatosság felől, melybe a »Mihaszna András« 
név eredete be van burkolva.

De szóljon helyettem a regemondó ajaka.
Az aranyos fővárosban vagyunk. Május 

elsejére virradt fel a vidor pesti nép.
A hajnalpir még alig dereng az égen, 

mar is tenger-nép az utczán. Mindenki igyek­
szik kifelé a zöldbe, a hegyek közé, vagy a 
kies városliget zajos mulató helyeihez. 
Mi is tartsunk ez utóbbiakkal, látni való úgyis 
a ligetben akad legtöbb.

Paprika Jancsi és Hőköm színház, pa­
norama és diós patkó, mágneses hölgy ésÁ g- 
n e s e s bakák, sóspereczes fiú és zsebmetsző, 
húzós muzsika és ábrándos lelkű szabó legény, 
piros pozsgás szakácsnő és barázda billegető 
soványságu gjgerli, urak, hölgyek és czigányok, 
katonák, him és nőnemű emberi lények min­
denféle korban, rangban és leírhatatlan tarka 
egyvelegben. Kakadu-rikácsolás, macskanyávo­
gás, csinnadratta bum! Pesztonka kiabálás, 
gyerek sikoltás, sváb katonbanda, no meg az 
elmaradhatatlan kintorna mélabus é-i anda- 
itó hangjai olvadnak össze a sokaság éktelen 

lármájával.
A zajgó, hullámzó tömegből csak itt-ott 

villan fel egy »értelmes rendőr«, kemény Ka­
lapján a fehér lószőr ékesség. Okos szemeivel 
urkészve tekint körül a nagy tömegben a rend 
e h 1 v a t o t t őre.

Keresgél, hogy hol volna egy zsebmetsző, 
v a k k o 1 d u s vagy garázda részeg ember.

Végre talál egy áldozatot.
Hészeg fiatal ember. Magas tetejű, fényes 

czihndere be van horpadva, ruhája mocskos, 
bizonyára a tó, nem éppen kifogástalan tiszta­
ságú vizében vett üdítő, reggeli fürdőt. Részeg 
ember módjára gajdol, lármázik.
.... .. ünnepi sokaság között sok a kiváncsi, 
bőrül állják, bámulják, heczczelik, az — rikító 
hangon kiabál.

E pokoli zsivajt már nem állhalja a tisz­
tes rendőr. Közeledik a részeg felé gangos lép­
teivel. Mikor a részeg fiatal ember megpillantja 
fel akar állani ülőhelyéről, — a kemény faló- 
czáról — de vissza esik. Karjait tárja ki a 
rendőr elé.

A fiatal ur megismeri, a pl éh táblás 
egyenruha alatt is, az öreg — Andrást, az 
éd sapja volt huszárját, ki fiatal gyerkőcz 
korában annyit lovagoltatta térdein.

A hatalmas termetű rendőr megáll a 
fiatal ur előtt. Komoly ránezokba húzódik ar- 
cza. Nagyokat csavarint hosszú, tömött baju­
szán, köhécsel egyet-kettőt, majd kezdi:

— Enyje! Enyje urfi, hogy tehet már 
ilyet, nem szégyenli magát?

— András! András bácsi! Még maga is 
ellenem támad?! — kiáltja rikácsoló hangon a 
fiatal Caesar, ki az András píron szavaira, dü­
hösen akar felugrani. Gyengék az inai, neki 
bukik András bá'nak, ki szelíden dobja vissza 
a lóczára.

— Urfi! Urfi! szólal meg a rend önér­
zetes őre, viselje magát tisztességesen, vagy 
Isten úgyse be kell k i s é r n e m !

— Engem András bácsi? kérdi siránkozó 
hangon az ifjú ur. Engem? Hát mi haszna 
lenne belőle András bácsi? Mihasz­
na, András bácsi? Mi has zna, And­
rás bácsi? zokog tovább az érzelem-dus 
fiatal. Az öreg rendőr meghalotlan távozik, de 
nyugalma nem tart sokáig, mert a liget »g a- 
m injai« köré gyülekezve kiáltozzák e nem 
sokára országszerte felkapott guny-nevet: 
»M i h a s z n a András bácsi! Mihaszna 
András!« Paulus.

Különfélék.
Hisch báró zsidó gyarmata. A

New-York Héráidnak azt távirják Valparaisó- 
ból, hogy az argentiniai kormány Hirsch bá­
rónak Chaco tartományban ezer négyszög 
mértfőid területű földet adott el az Oroszor­
szágból kiűzött zsidók számára létesítendő 
gyarmatok területéül. A föld négyszögmértfölde 
ezer pezába került, aranyban. Valószínűleg ez 
a terület képezi majd a zsidógyarmatok alapját.

Amerika fölfedezésének 4 századik 
évfordulójára jubileum-rendező-bizottság alakult. 
Madridban történeti kiállítás lesz, a melyre már 
nagyban folynak a készülődések. A bizottság 
Hartel tanár udvari tanácsos és az ud­
vari könyvtár igazgatójának elnöklete mel­
lett Hauer udvari tanácsosból, 
Falke udv. tanácsos, az alsó-ausztriai ipar- és 
művészeti múzeum igazgatójából, Ilg dr. igaz­
gatóból, Beer dr. udv. könyvtárosból álí. A 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium is kép­
viselteti magát. A tiszteletbeli elnökséget Don, 
R. Merry del Val bécsi spanyol követ vál­
lalta el.

Izgága szerbek. Budapesten a kere- 
pesi-uton lévő Schodl-féle vendéglőben nagy 
botrányt okozott kedden éjjel néhány, szerb 
fiatal ember. Feltűnő magaviseletükkel néhány 
jelenlévő honvéd tiszt figyelmét is magukra 
vonták és szóváltás is támadt köztük, melynek 
azonban békés vége lett. Alig távoztak azon­
ban a tisztek a vendéglőből, újra kezdték 
előbbi provokáló viselkedésüket és a »kutya 
magyarok! Hund Magyaren!« felkiáltásokat 
hallattak. Néhány jelenlevő fiatal ember fele­
lősségre vonta őket ezért, a miből aztán nagy 
dulakodás támadt, melyben -örös kancsóknak, 
poharaknak aktiv részük volt és a magyar- 
falő szerb urakat, végre is vérhe-fagyva dobál­
ták ki a vendéglőből. A nemzetiségi tüntetés­
nek a rendőrségnél lesz folytatása.

Öngyilkos színésznő. Milanóban 
most sokat beszélnek Clementi Eugenia chan- 
sonett énekesnő öngyilkosságáról. Az énekesnő, 
ki gazdag bécsi családból származik, mint 
fiatal leány néhány év előtt egy olasz úri em­
berrel Olaszországba szökött. Kedvese azonban 
faképnél hagyta. Ekkor a leány felvette a Cle­
menti nevet, s egy cafe chantantnak rövid idő 
alatt ünnepelt primadonnája lett. — Bizonyos 
körökben a kiváló szépségű nő közkedveltség­
nek örvendett. Annál meglepőbb volt a hír, hogy 
Clementi kisasszony hétfőn este pisztolylövés­
sel véget vetett életének.

Merénylet egy szerkesztő ellen.
Rejtélyes bűntény tartja izgatottságban Ráris 
lakosságát. Titard ismert párisi hirlápirót, a 
»France« szerkesztőjét ugyanis hétfőn éjjel a 
tőzsde-téren levő táviróhivatal előtt vértócsá­
ban, eszméletlen állapotban találták. — a fej 
borzasztóan össze van csonkítva. A seb meg­
vizsgálásánál a koponyaüregben egy tiz czen- 
timéterriyi hosszú esernyő véget találtak, mely 
I'itard szemén keresztül hatolva, a harezban 
eltörött. A másik szem üregéből ki van for­
dulva. Rablógyilkosság esete ki van zárva, 
miután Titardnak sem ékszertárgyai, sem 
pénze nem hiányzik. Felgyógyulásához alig van 
remény. Azt hiszik, hogy eszméletét nem is 
fogja visszanyerni s így a rejtélyes bűntényről 
nem is fog felvilágosítást adhatni.

V egyes hírek. A Merandeböl 
Tarbesba menő vonat, mint Párisból táviratoz­
zak, kisiklott. Tiz ember megsebesült. — Pá­
rig és Le T r é p o r t között két vonat össze­
ütközése által tizenkét ember súlyosan meg­
sérült. — Borzasztó földrengés. Kali­
fornia Napa városában óriási földrengés 
volt hétfőn éjjel. Harmincz másodperczig moz­
gott a föld. A borzasztó katasztrófa lefolyásá­
ról többet még — ez idő szerint nem lehel 
tudni. — Agyonlőtt gyermek. Nagy- 
Palugyán Kmethy János ág. ev. esperes végzett 
jogász fia agyonlőtte egy zsellér gyermekét, ki 
szilvát lopott a lelkész kertjéből. — Uj f ő 1 o- 
vász mester. Thurn-Taxis Imre volt oszt­
rák főlovászmester helyére Lichtenstein Rudolf 
herczeg ezredes neveztetett ki. — A k é m. 
Liteny bukovinai faluban egy magát Paul Lan- 
eenin-nek nevező gyanús touristát fogtak el. 
Oly irományokat és térképeket találtak nála, 
a melyekből kitűnik, hogy Oroszország kémje 
volt. —

CSARNOK.

„EZEREGY RÖGESZME“.
— Regény. —

irta: Dumas Sándor.
Fordította : Publik Ernő.

(Folytatás.)
— Én csak akkor gondoltam a szeren­

csétlenre, mikor a szegény felesége a gyóntató 
székhez jött, hogy feltárja előttem fájdalmát s 
hogy tőlem tanácsot kérjen.

— Én természetesen azt. tanácsoltam neki, 
hogy egész befolyását érvényesítse oda, hogy 
férje ismét az igaz útra térjen.

— Persze erre a szegény asszony nagyon 
gyönge volt s igy nem maradt egvébb hátra, 
mint az Istenhez való buzgó fohászkodás.

1783 husvét ünnepe volt a küszöbön. — 
Nagycsütörtökről nagypéntekre virradó éjjel 
volt. Nagycsütörtökön annyit gyóntattam, hogy 
már úgy estve 8 óra felé teljesen ki voltam 
állva s szépen elaludtam a gyóntató székben. 
A szekrestyés, miután nagyon jól ösmerte a 
szokásaimat, s tudla, hogy a templom kulcsait 
mindig a zsebemben szoktam hordozni, nem 
költött fel és aludni hagyott. Amint igy szun­
dikálok, egyszerre csak valami kettős zörejt 
véltem hallani.

— Az egyik a harang éjféli kondulása 
volt, a másik pedig léptek halk kopogása a 
kövezeten.

— Felnyitottam szemeimet s kiakartam 
jönni a gyóntató székből, mikor az ablakon 
beszűrődő hold fényénél egy embert pillantot­
tam meg elsuhanni.

— Ez az ember rendkívül vigyázva su­
hant el s minden lépten-nyomon kémkedve kö­
rülnézett, úgy, hogy mindjárt tisztában voltam, 
hogy itt nem az egyházfival, vagy a kántorral, 
hanem egy ide nem való, gonosz szándékú be­
törővel van ügyem.

— Az éjféli látogató az oltár felé tartott. 
Itt megállóit; most hallottam egy kova csiho- 
lását, majd egy.kanócz tüzét láttam ; az oltáron 
egy gyertya lángot vetett.

— Aztán egy középtermetű ember tűnt
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fel szemeim előtt, kinek egy tőr és két pisz­
toly volt az Övében.

A rabló egy köteg tolvaj-kulcsot húzott 
ki a zsebéből, s felnyitotta az oltárszekrényt, 
abból először is az ostyatartó, ezüstzomanczu 
serleget vette ki, majd egy tömör aranyból ké­
szült szentséget, melyet Maria Antónia ajándé­
kozott az egyháznak, s végre a két arany 
korsót.

Nem lévén több semmi a szekrényben, 
óvatosan becsukta azt, majd a másik szekrény 
feltöréséhez fogott, melyben az aranyból ké­
szült és gyémánlos koronával ékített. Szűz Ma- , 
riál ábrázoló szobor volt.

Alig telt bele öt perez, mikor mar a I 
szekrény nyitva volt, s a rabló zsákmányát ki j 
akarta venni, amikor én felkeltem és az oltár l 
elé közeledtem.

A zajra, melyet a gyóntató szék ajtajú­
nak nyikorgásával okoztam, felütötte lejét a 
rabló.

Arra fordult, ahonnan én közeledtem s 
•zömeivel a sötétségen áthatni igyekezett,, de 
engem csak akkor pillanthatott meg először, 
i ni kor már az olt ári gyertya világa ream szil- ; 
ölelt.

- Mikor a rabló meglátott, oda állott az 
•I ár elé, s kihúzva pisztolyát, azt ream sze­

gezte. Hosszt,, fekete öltözékemről azonban 
itta, hogv én csak egy békés természetű pap 
agyők, kínok egyedüli védelme a bit, < ■ ved üli

fegyvere a szik
- Daezára a fenyegetöleg reám emelt 

pisztolynak, én nyugodtan közeledtem mindig ; 
hozza. Mert én oly biztonságban éreztem ma- i 
gátnál szent talizmánom oltalmában, hogy 
voltam iá készülve, mikép ha a pisztolyt el­
akarja rám sütni, az vagy csütörtököt lóg 
mondani, vagy ha nem, akkor a golyó fog el­
térni irányából.

- Annyi kétségtelen, hogy a szegény vi­
kárius nyugodtsága feltétlen Itatási gyakorolt a 
ra Móra.

Mit akar ? - kérdő sajátságos han-
• •:t, melynek erőteljes színezetet igyekezett 

; dni.
LArtiláillo ön? — kérdezem.
Hál mit képzel — monda ki ven- 

t magának azt a merészséget, hogy egyes- I 
■dűl egv templomba törjön, hacsak l/Arli- j 

. .. ie nem ?
Szánalomra méltó konok bűnös le. ki 

még büszkélkedsz merényleteiddel, elfeleded-é, 
le így e veszélyes játékban nemcsak lested, ha- . 
nem a lelked is veszendő sorsra vár ?

Mii nekem ! mondó - hányszor 
megmentettem már, azt. hiszem most is sike­
rülni fog, ami pedig a lel kentet illeti...

Nos. a lelkedet ?
Ez. a feleségem baja. ő kettőért is elég :

■ zent s a magáéval egviilt az én léikéinél is i 
megfogja menteni.

Egy van, kedves barátom, a maga fe- :
I >sége vallás is asszony, s ha megtudja majd, : 
hogy e rablást ön vitte véghez, bizonyára meg j 
log halni lelki gyötrelmeiben.

1 h ' s' ;i I lii zi, hogy ő Illeg fog I
halni ?

— Igen 1
Akkor özvegy maradok ! kaczagotl • 

lel ö. s kezét kinyújtó a drága prédára.
E pillanatban azonban felugrottam az 

oltár báróin lépcsőjén és visszatartottam a '■ 

kezét.
Nem ! mondám ön nem fogja e I 

szentségtörést végrehajtani!
S ki volna az, aki engem ebben meg­

akadályozna ?
Én !
Erőszakkal ?
Nem, csak meggyőző szóval. Isten 

az ö szolgáit nem úgy boesájtóttá a földre, 
hogy erőszakra szoruljanak, ami emberi dur­
vaság, hanem a szó hatalmával, ami Isteni

erény. Barátom e rablással hagyjon fel, mert 
lássa, a templom újra beszerzi magának elve­
szett kincseit, de ön a maga kincsét, lelki üd­
vét, mindörökre el fogja veszíteni.

— Kedves uram, ön talán azt gondolja, 
hogy nálam ez az első eset ?

— Oh ! nem, tudom én nagyon jól, hogy 
ez talán már a tizedik, vagy a huszadik, sőt 
már a harminczadik eset. is, de bármiként 
legyen is a dolog, ön e pillanatig el volt va­
kulva. ma azonban megnyílnak szemei és látni 
fognak. Nem hallotta még Pál hírét, aki azok­
nak a ruháit őrizte, kik Szt. Istvánt megkö­
vezték? Na lássa, ennek az embernek is liá- 
lyog volt a szemein, s mint maga mondja: egy 
napon megvilágosodott előtte minden és ő lá­
tott. s ő volt később szent Pál, ugv bizony, a 
dicső, nagy, szent Pál!

Mondja csak abbé nr, ez a szent Pál 
nem az akasz,lófán hall meg ?

Igen!
(Folyt, köv.)

Színház.
Ä nemzeti színház Becsben. A

jövő évi június havában Károly Lajos főberczeg 
és Metternich Paula berczegasszony pártfogása 
alatt, Pécsben megnyitandó szülészeti kiál­
lítás bizottsága már megalakult s munkához 
ló. dl. A bizottság a kiállítás érdekességének 
emelése ez élj óból elhatározta, hogy színpadot 
állít, melyen a kiállítás tartalma alatt esténkint 
előadásokat rendez. Nemcsak a bécsi szinmü- 
'v-zet élvezésére lesz azonban alkalma itt a 
közönségnek. A bizottság Európa összes idegen 
országainak magas művészeti színvonalon álló 
társulatait meghívta a vendégszereplésre. A 
budapesti nemzeti színház személyzetének is 
alkalma nyílik tehát Pécsben bemutatni mű­
vészetét, mert első müintézetünk már is ka­
pott meghívót liz előadás tartására. A nemzeti 
színháznak úgy igazgatósága, mint személyzete, 
örömmel vette a meghívást s már is elhatá­
rozott dolognak tekinthető, hogy a nyári szü­
net alatt a személyzet javarésze fülrándul

Kereskedelmi válság Oroszor­
szágban. A Pol. Corr. pétervári jelentése 
szerint Oroszországot az éhínségen kívül még 
kereskedelmi válság is fenyegeti. Főképp a 
rossz terméssel sújtott vidékeken a kereske 
delem pang s számos nagy ház vagy meg­
szüntette üzleteit, vagy legalább is korlátozta.

Budapesti gabonatőzsde. Október 
14-én. Búza tavaszra KF93 pénz 10 95, őszre
10 83 pénz, 10.84 áru. — Tengeri 1892 máj._-
jun. 572 pénz, 5 73 áru. Zab tavaszra 615
pénz, 616 áru, őszre 6'05 pénz, 61)7 áru. __
Káposztarepcze aug.—szept. 13.80 pénz, 13.90 
áru.

Kőbányai sertésüzlet

A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.
Oktober 13.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1) 
Öreg nehéz (páron kint 800—400 ki gr on felüli súlyban)
—,--------.—. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
sulyban) —.— .— 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
ki gr on felüli súlyban) 46.50—47-— 4. Fiatal közép ípá- 
ronkint 251—320 kigr, súlyban 48.—48.50— 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgrnig terjedő súlyban) 50.— 
50.50 II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 280
ki gr on felüli súlyban)—.-----,— 7. Közép (páronkint
220—280 kilgr, súlyban) —. .— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 49. 50.—. Ili.
Szerbiai: 9. Nehéz (páronkint 260 klgrou felüli súlyban, 
46.50—47.— 10. Közép (páronkint 220—260 ki gr. súly­
ban) 46.50—47.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgrnig ter­
jedő súlyban) 47.—48. Sertés létszám : októb. 12
napján volt készlet 133.019 darab. A hízott sertés 
üzletirányzata: változatlan. — Hizlalni való
sertés —.— —, malacz (4—11 hónapos korban) 
fel hajtatott 2330 drb.

I. v. e z; jí a az c£ at s ss g ■
Czukorrépatermés az ország nagy 

részében kedvezőnek mondható. A bevetett és 
lelakaritotl területet 125,009 kát. holdra be­
csülik' s a termést kát. holdankint 100 méter- 
mázsára, illetőleg összesen 12.5 millió méter- 
mázsám leheljük. A magyarországi ezukorgyá- 
vák Közül a legbővebb termést nyerték a 
iivilravármegyeiek, sopronvármegyeiek és He­
vesben a hatvani ezukorgyár. A czukorlartalom 
többé-e.'v b! kifogás alá esik, általában 
azonban kielégítő s a gyárosok azon vélemé­
nyen vannak, hogy a répa jól fog polarizálni.

Az amerikai gabona Németor­
szágban. A »B. 0.« jelenti: A »Now-York 
IIei.-dd.-nak az a hire, mely szerint Németor­
szág és az Egyesült-Államok közt szerződés 
köttetett az amerikai gabonának vámmentes 
behozatala iránt, alighanem teljesen téves ; 
legalább sem Budapesten, sem Pécsben poli­
tikai körökben nem bírnak tudomással ily félő 

! egyezményről. E yéhként Ausztria-Magyaror- 
szugra a szerződés csak kedvező lenne, mert 
a. lenn Mio legtöbb kedvezményi viszonynál 

: lógva ennek következtében mi abban az előny­
ben részesülnénk, hogy g a b o n á n k a t 
v a in in I u t e s e n, viliéin 6 k b e N é- 

i m e tors z ú g b a. — A »Nordd. All. /tg.«. 
! különben a »New-York Herald« jelentéséi, 
I megczáfolja.

„ebreczem piacz.
D c 1) r e c ■/. e n, old

1 mm. Búza 9.6C 9-50 9.40
1 mm. Kétszeres 9.00 8.90 8.80
1. mm. Rozs 8.50 8.40 8.30
1 mm. Árpa 5.40 5.30 5.25
1 mm. / ali 5.40 5.30 5.20
1 mm. Tengeri ó í .40 4.30 4.20
1 mm. Köles 4 00 —
1 mm. Rizs 22.00
1 mm. Borsó szepességi 17.50
1 mm. Lenese „ 19.00
1 mm. Bab fehér 8.50
1 mm. Köles kása 14.50
1 zsák Burgonya 1 írt. mm. 2.00
100 kiló Szalonna 54.00 53.00 52.00
100 kiló Háj 52.00

Seetós-vnaár.

(old. 12.)

51.00 50.00

Sertés. Fellelj látott 2000 d sb, cladatott
1600 drb.

Arak : Sovány sertés párja : hat hónapos­
tól egy évesig 12 -18 írtig, egy éves egy és fél

5 IVl.ig. 2 évestől feljebb 35—45 
-18 krajezár.

evesig ::o
Írtig. Kövér sertés kilója 42

Irányzat élénk.
Marha-vásár.

lokt. 13.)
Marha. Felhaj látott 680 drb, eladatott 320 

darab.
Árak: a végiek.
Irányzat: lanyha.

Ló-vásá v.

;okt. 18.)
Ló. Fellmjlátott í 10 drb, eladatott 181 drb.
Árak: a régiek.
Irányzat: lanyha.

Napszámárak.

(oki. 15.)
A debreczeni napszámárakat tegnap kö\ ét­

kezői eg jegyezte fel a vásári)íróság. Egy férfi a 
gazda kenyerén 70 kr, saját kenyerén 1.00 Irt, 
egy nő a gazda kenyerén 50 kr. a saját ke­
nyerén 80 kr, egy gyermek a gazda kenye­
rén 25 kr, a saját kenyerén 35 kr.

>wmk . -}{f.
L )-
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Szerkesztői üzenet.

Fráter Anna ű nagyságának, Ér-Semjén. A 
kiadó-hivatal tudomásul vette a íiagysád levelét s kí­
vánságára beszünteti a lap további küldését. Sajnál­
juk, de íiagysád azon óhajának, hogy színházi rovatot 
közöljünk s a heti-műsort rendszeresen közé tegyük, 
melyből a vidékiek kiválaszthassák, hogy melyik da­
rabra ráuduljanak he: nem tehetünk eleget. Hogy 
miért ? Azt egy szerkesztői-üzenetben elmondtuk s er­
ről nagysádnak is tudomása van. Azon kicsinylés 
ugyanis, melyben az uj színigazgató a helyi sajtót ré­
szesítette, kényszeritett bennünket arra, hogy a debr. 
színtársulat működéséről tudomást se vegyünk; azzal 
pedig, hogy a műsort nem közöljük, nem sokat vészit 
se a helybeli, se a vidéki közönség, mert hiszen az 
előre megállapított és közétett műsort — tapasztalás 
szerint — úgyis ritkán szokták betartani. Hogy pedig 
a nagy közönség mennyire méltányolja a színtársulat­
tal szemben elfoglalt állás-pontunkat, világos bizonyí­
ték erre az. hogy eddig nagysád volt az egyetlen, ki a 
színházi rovat hiánya miatt lapunk járatását beszün­
tette. Végül, hogy teljes önzetlenségünket kimutassuk, 
a »D e b r e c z e n« helyett a »Debreczeni Ili r- 
lap'-ot ajánljuk nagysádnak, mely az összes debre­
czeni lapok között ez idő szerint egyedül közöl szín­
házi rovatot. E lapot nem kutatjuk, mi okból — 
nem lehetett azon szolidaritásba bevonni, melyben a 
többi lapok állanak. Hogy ő nem lát kicsinylést az uj 
színigazgató eljárásában, hanem hűségesen referál a 
színházról, arról mi nem tehetünk, de példáját követni 
tiltja önérzetünk. Elveszíthetünk e miatt nehány előfi­
zetőt, de az nem nagy baj, — mi távol állunk attól, 
hogy eljárásunkban az üzleti szempont vezé­
reljen ! Sokkal magasztosaid) előttünk a sajtó tekinté­
lye és hivatása, semhogy ezen szempont előtt mégha- 
jolliatnánk !

B. I. kisasszonynak, helyben. Köszönettel vettük 
a szép fordítást s annak idején a »Csarnok«-róvathan 
közölni fogjuk.

Felelős szerkesztő: Kósa Barna.
Kiadók: Szinay Gyula főszerkesztő,
és Dr. Bakonyi Samu főmunkatárs.

Kardos Lászlónál
CZEGLÉD-UTCZA

Valócli Jaeger-áru
nők, férfiak részére,

Jaeger fiuöltönyök
őszi viseletre.

456.
melyek csekély árért újjá javíthatók.

___ 2.

8869.
18917
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A Hortobágy pusztának a Hortobágy fo­
lyón túli része 1891. november 1-től 1892. évi 
január végéig juhok legeltetésére téli legelőül 
kiadatik.

Olyan juh után, mely a folyó évben a 
Hortobágy pusztán legelő adóval volt megróva, 
a téli legelő-bér darabonként 10 krajezárban, 
minden más juh után pedig darabonként 15 
krajezárban állapittatik meg.

Téli legelő-bér a városi alapítványi pénz­
tárnál fizetendő le, a honnan nyerendő nyug­
tára az adószámvevőség hajló ezédulát ád.

Hajtó ezédula nélkül hajtandó juhok tu­
lajdonosai, valamint azok is, kik a vállott 
mennyiségnél többet hajlanának legeltetésre a 
legeltetési szabályrendelet értelmében bűntettei­
nek.

Vidékről hajtandó juhok a hortobágyi ál­
lat-orvos által a Málán megvizsgálandó1*, addig 
küllegelőre nem bocsáthatók.

Legelő bérpénz felvételére csak is a vá­
rosi alapítványi pénztári hivatal vau feljogosítva.

leli legelőre hajtandó mindennemű juh n 
mát.ai biztosnál bejelentendő a hajtó ezédula 
felmutatása melleit.

Debreczen 1891. Október 8.
457. 2—2. A városi tanács.

JUTÁNYOS -W %

2szabott árakon:
2 kaphatók ©

• SZABÓ LAJOSFIAI i
• CZÉGNÉL: J

• DIVATOS Mii RUHASZÖVETEK 2
• Kasan, Flanell, holdon,
• Legújabb ruhadiszek,
0 fekete díváikelmék,

• színes és fekete selymek,
H Mosó velezek, ©

© TÉLI HIMALAYA KENDŐK, $ 
§ selyem- és haraszt-kendök, ©
9 Gyermek tricot-öltönyök, 5
© Normal, gyapjú és pamut ä

• alsó ingek,#
ä Ujjasok és nadrágok, X
© Téli harisnyák, kezlyíik. ©
• Q|
© Az idén szép raktárt tartunk Q2 BRASSÓI POSZTÓKBAN, J
• Takarók és lópokróczokban. •»••2

m —• I-

mm

Vasúti menetrend:
Indul:

Debreczeiiböl Budapest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 44 p.
— déli 12 ó. 52 p.
— délután 3 ó. 22 p.
— este 10 ő, 31 p.

»
»

»

»
» »

Szatmár-felé 
» »
» »

Miskolcz-felé 
»
>

délután
este
éjjel

3 ó. 24 p. 
7 <5. 45 p. 
3 ó. 09 j).

— délelőtt 8 ó. 32 p.
»
»

» B.-Szt.-Mihály-felé
» Füzesabony-felé

Püspök-Ladányból N.-Várad-felé 
» » » »
»

délután
este

délulán
reggel

délután
délután

3 ó. 39 p. 
7 ó, 49 p.
3 ó. 19 p,
4 ó. 26 p.
2 ó. 12 p.
5 ó. 51 p

Érkezik:

Debreczenbe Budapest felől gyorsvonat reggel 8 ó. 

” » » — délután 3 ó.

* » » — este 7 ö.

» » » — éjjel 3 ó.

» Szatmár felől — reggel 8 ú.

» » » — déli 12 ó.

” » » — este 10 ó.

déli 12 ó. 

este 7 ö. 

reggel 8 ó. 

délután 4 ó.

44

09

06

Miskolcz felől —

» » —

Büd-Szt.-Mihály-felől 

Füzes-Abony-felőléjjel 12 ó. 57 p.

1
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két párt 
mely a

függönyök, ágy- és asztal-terítök
rafpr«- nagy választékban -^BES

SZABÓ LAJOS FIAI
401. 28.

BÉGNÉL.

Kávé! Kávé! Kávé!
a legjobb minőségek vegyiléke kilóik­
ként bérmentve használati utasítással

w

6 !
),

Hl

a Éiasssa 11

KILLER EDE
butorraktára Debreczenben, főpiaca

'■ I frt 35 kr=.

I. 2, 8. 4 és 5 kilós postacsomagokban 
utánvéttel

Kávé szétküldés! iroda: 

Budapest, X.. Bányatér 7

Ajánlja a legnagyobb választékkal berendezett

711 rsiÉ
legújabb rajzokkal, szövetmintákkal, s nagyobb megrendeléseknél 150 
centiméteres mintákkal is készséggel szolgálok.

Árjegyzéket kívánatra bérmentve küldök.

i

leljes tisztelettel

ZCiller 23 cL © _

InrHEr, n±Err—r í~±ri
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SZÁLLÍTHATÓ
MEZEI

VASUTAKAT

AZ „ISTVÁN“ GŐZMALOM TÁRSULAT
GYÁRTMÁNYAINAK

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi június 1-én életbeléptéiéit eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.
Készpénz fizetés mellett, zsákkal együtt

gazdasági, erdészeti és ipari czélokra legjobb kivitelben
jutányos árakon, továbbá:

SCHLICK-«" mélyítő-
1(10 kiló

A. Asztali (híva nagys'/.emit . 18.20
B. Szinte » apvoszL mű 17.1)0
0. Királyi is/.i . . 17(50
1. Lángliszt, kivonat. . 17.20
2. Elsőrendű zsemlye iiszt . Ki 80a. Zsemlye liszt . 11140t. Elsőrendű kenyér lis zt . 1(5 —
ő. Közép kenyér liszt . 1 5 (50
ti. Kenyér liszt 1 t.li»
7. Marna kenyér liszt csákónként. n 70 lily;. 12 (50
8. Takarmány liszt » » >1 » 8'20

11. Finom korpa «Rákonként. á 50 klg. 4-80
12. Durva korpa » » » » 4-40

Debreczen, 1891 . október í.

SACH-rendazer)

jelentékenyen leszállított árak mellett szállít a

801 -féle vasöntöde és gépgyár
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

BUDAPESTÉ UNT.
H(1 80—6

Nyomatott a »Uebivczeii« nyomda-részvénytársaságnál, 1891.


